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1	 Zu dieser Anleitung

Allgemeine Hinweise
Diese Anleitung ist Bestandteil des Geräts.

f¤ Vor Aufstellung, Installation und Inbetriebnahme des Geräts sorgfältig lesen und aufbewahren.
f¤An jeden nachfolgenden Bediener weitergeben.

Das Gerät darf nur von Personen benutzt werden, die mit den nachstehenden 
Sicherheitsanweisungen vertraut sind.

Mitgeltende Dokumente
•	 Quickstart Guide
•	 Sicherheits-Handbuch (Safety)
•	 Garantieerklärung (Warranty)

Darstellung von Warnhinweisen
Signalwort
Art, Quelle und Folge der Gefahr

f¤Maßnahmen zur Vermeidung der Gefahr.

Signalwort Bedeutung

Gefahr Unmittelbar bevorstehende Gefahr, die zum Tod oder zu schwerer 
Verletzung führt, wenn sie nicht vermieden wird.

Warnung Möglicherweise bevorstehende Gefahr, die zum Tod oder zu schwerer 
Verletzung führen kann, wenn sie nicht vermieden wird.

Vorsicht Möglicherweise bevorstehende Gefahr, die zu leichter Verletzung führen 
kann, wenn sie nicht vermieden wird.

Hinweis Möglicherweise bevorstehende Gefahr, die zu Sachschäden führen kann, 
wenn sie nicht vermieden wird.
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3	 Vor der ersten Inbetriebnahme

Auspacken
f¤Alle Teile aus der Verpackung entnehmen.
f¤ Verpackungsmaterial, Schutzfolien und Aufkleber vollständig entfernen.
f¤ Typenschilder nicht entfernen, diese müssen am Gerät bleiben.
f¤ Lieferumfang auf Vollständigkeit prüfen.

Reinigung
f¤Grillplatte und Grillwanne mit warmem Spülwasser reinigen.
f¤Gehäuse feucht abwischen.

Montage
f¤Grillwanne in Gehäuse einsetzen.
f¤Heizelement in Grillwanne einsetzen.
f¤Grillplatte auflegen.
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Aufstellen

Gerät ist für die Verwendung drinnen und draußen geeignet. 

•	 Gerät auf ebene, trockene, spritzunempfindliche und wärmebeständige Fläche stellen.
•	 Gerät nicht an eine Wand oder Kante stellen.
•	 Leicht entflammbare Gegenstände aus der Nähe entfernen.

Grillwanne befüllen
f¤Netzstecker aus der Steckdose ziehen.
f¤Grillplatte entfernen.

Warnung!
Verletzungsgefahr durch Stromschlag.

f¤Wasser nur einfüllen, wenn das Gerät ausgesteckt ist.

Warnung!
Verbrühungsgefahr durch verdampfendes Wasser.

f¤Wasser nicht auf das Heizelement gießen.

f¤Grillwanne bis „Max“-Markierung mit maximal 1500 ml Wasser befüllen.
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3	 Before the first use

Unpacking
f¤Remove all parts from the packaging.
f¤Remove all packaging material, protective film and stickers.
f¤Never remove the rating labels; they must remain on the appliance.
f¤Check that the scope of supply is complete.

Cleaning
f¤Clean the grill plate and grill pan with warm rinsing water.
f¤Wipe the casing with a damp cloth.

Assembly
f¤ Insert the grill pan into the casing.
f¤ Insert the heating element into the grill pan.
f¤Place the grill plate on top.
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Installation

This appliance is approved for indoor and outdoor use. 

•	 Place the appliance on a level, dry, heat-resistant surface impervious to splashes and stains.
•	 Do not place the appliance against a wall or edge.
•	 Keep the appliance at a safe distance from flammable objects.

Filling the grill pan
f¤Pull the mains plug out of the socket.
f¤Remove the grill plate.

Warning!
Risk of injury from electric shock.

f¤Disconnect the appliance from the mains before adding water.

Warning!
Risk of scalding from evaporating water.

f¤Do not pour water onto the heating element.

f¤Fill the grill pan with a maximum of 1500 ml of water up to the “Max” mark.
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9	 FAQ

Warning!
Risk of injury from operating a faulty appliance. Operating a faulty appliance can lead to 
electric shock.

f¤Never use a faulty appliance.
f¤Do not attempt to repair the appliance yourself.
f¤Contact our customer service in the event of a defect.

Before contacting our customer service, check the table below to see if you can rectify the 
problem yourself.

Question / problem Solution

Appliance does not 
heat up

•	 Insert the heating element correctly (see page 18, Assembly).
•	 Turn the control further to the right (see page 21, Setting the 

temperature).

Build-up of smoke •	 Top up with water (see page 19, Filling the grill pan).

Water tray heavily 
soiled

•	 Top up with water in good time (see page 19, Filling the grill pan).
•	 Clean the water tray after use (see page 23, Cleaning).
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5	 Nettoyage

f¤Nettoyez le gril après chaque utilisation.
f¤Avant tout nettoyage, débranchez le gril et laissez-le refroidir.
f¤Retirez la grille, l’élément chauffant et le bac du gril.
f¤Plaque de cuisson et bac du gril : détachez les salissures tenaces en faisant tremper. 
Utilisez un chiffon doux ou une éponge et de l’eau avec un détergent doux. N’utilisez jamais 
d’éponges métalliques ni de détergents abrasifs.
f¤Nettoyez l’élément chauffant avec la boîte de dérivation à l’aide d’un chiffon humide. Ne 
nettoyez jamais ces pièces avec des liquides ou ne les immergez jamais dans des liquides. 
f¤Essuyez le reste des accessoires avec un chiffon humide.
f¤Séchez toutes les pièces.
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2	 De levering omvat 

1	 Grillplaat

2	 Verwarmingselement 
met draaiknop en 
bedrijfscontrolelampje

3	 Grillschaal

4	 Behuizing

5	 Veiligheidsinstructies

6	 Snelstartgids

7	 Gebruikshandleiding

8	 Garantieverklaring
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WARRANTY
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QUICKSTART GUIDE

 

Art.-No. XX ####

DE GB FR NL ES IT DK SE FI PT PL GR

MANUAL

 

Art.-No. XX ####

1

2

3

4

5

6

8

7

www.severin.com



42

3	 Vóór het eerste gebruik

Uitpakken
f¤Haal alle onderdelen uit de verpakking.
f¤ Verwijder al het verpakkingsmateriaal, beschermfolie en stickers.
f¤ Verwijder de typeplaatjes niet, deze moeten op het apparaat blijven zitten.
f¤Controleer of de leveringsomvang compleet is.

Reiniging
f¤De grillplaat en de grillschaal met warm water afspoelen.
f¤Neem de behuizing af met een vochtige doek.

Montage
f¤Plaats de grillplaat in de behuizing.
f¤Plaats het verwarmingselement in de grillplaat.
f¤ Leg de grillplaat erop.



43

Opstellen

Het apparaat is geschikt voor gebruik binnen en buiten. 

•	 Plaats het apparaat op een vlakke, droge, spatwaterdichte en hittebestendige ondergrond.
•	 Plaats het apparaat niet tegen een muur of rand.
•	 Verwijder licht ontvlambare voorwerpen uit de buurt.

De grillschaal vullen
f¤ Trek de stekker uit het stopcontact.
f¤ Verwijder de grillplaat.

Waarschuwing!
Gevaar voor letsel door elektrische schokken.

f¤ Vul het apparaat alleen met water als de stekker uit het stopcontact is getrokken.

Waarschuwing!
Verbrandingsgevaar door verdampend water.

f¤Giet geen water op het verwarmingselement.

f¤ Vul de grillschaal met maximaal 1500 ml water tot de markering "Max".
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5	 Reiniging

f¤Reinig de grill na elk gebruik.
f¤ Trek altijd de stekker uit het stopcontact en laat het rooster afkoelen voordat u het 
schoonmaakt.
f¤ Verwijder de grillplaat, het verwarmingselement en de grillschaal.
f¤Grillplaat en grillschaal: verwijder zware vervuiling door inweken. 
Gebruik een zachte doek of spons en water met een mild schoonmaakmiddel. Gebruik geen 
metalen sponzen of schurende schoonmaakmiddelen.
f¤Reinig radiatoren met aansluitdoos met een vochtige doek. Niet behandelen met of 
onderdompelen in vloeistoffen. 
f¤Neem andere accessoires af met een vochtige doek.
f¤Droog alle onderdelen.
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7	 Verwijdering

Apparaten, die met dit symbool zijn gemarkeerd, moeten gescheiden van het huisvuil 
worden verwijderd. Deze apparaten bevatten waardevolle grondstoffen, die 
gerecycleerd kunnen worden. Een correcte verwijdering beschermt het milieu en de 
gezondheid van de mensen om u heen. De plaatselijke overheid resp. uw vakhandelaar 
geven meer informatie over het correct verwijderen.

8	 Technische gegevens

Artikelnummer PG 8556

Vermogen 2.300 W

Spanning/frequentie 220-240 V~, 50-60 Hz

Type grilloppervlak Gegoten aluminiumplaat

Aan-/uitschakelaar Draairegelaar

Thermostaat Thermostaatgestuurd

Grilloppervlak 37 x 25 cm (900 cm2)

Gewicht ong. 2,1 kg

Afmetingen apparaat 42 x 33 x 8,5 cm
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9	 FAQ

Waarschuwing!
Risico op letsel door het bedienen van een defect apparaat. Het bedienen van een defect 
apparaat kan leiden tot elektrische schokken.

f¤Gebruik nooit een defect apparaat.
f¤Repareer het apparaat niet zelf.
f¤Neem bij een defect contact op met onze serviceafdeling.

Voordat u contact opneemt met onze servicedienst, kunt u aan de hand van de volgende tabel 
controleren of u het probleem zelf kunt verhelpen.

Vraag/probleem Oplossing

Toestel verwarmt 
niet

•	 Plaats het verwarmingselement op de juiste manier (zie pagina 42, 
Montage).

•	 Draai de regelaar verder naar rechts (zie pagina 45, Temperatuur 
instellen).

Rookontwikkeling •	 Water bijvullen (zie pagina 43, De grillschaal vullen).

Waterbak sterk 
vervuild

•	 Tijdig water bijvullen (zie pagina 43, De grillschaal vullen).
•	 Reinig het waterbakje na elk gebruik (zie pagina 47, Reiniging).
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7	 Eliminación

Los aparatos identificados con este símbolo deben eliminarse por separado de la 
basura doméstica. Estos aparatos contienen materia prima valiosa que puede 
reutilizarse. La eliminación correcta de residuos protege el medio ambiente y la salud 
de los demás. El organismo local responsable o su distribuidor especializado le 
proporcionarán información sobre la eliminación adecuada.

8	 Especificaciones técnicas

Número de artículo PG 8556

Potencia 2.300 W

Tensión/frecuencia 220-240 V~, 50-60 Hz

Tipo de superficie del grill Placa de fundición de aluminio

Interruptor de encendido/apagado Control giratorio

Control de temperatura Controlado por termostato

Superficie de la parrilla 37 x 25 cm (900 cm2)

Peso aprox. 2,1 kg

Dimensiones del aparato 42 x 33 x 8,5 cm
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1	 Informazioni sulle presenti istruzioni

Informazioni generali
Le presenti istruzioni sono parte integrante dell'apparecchio.

f¤ Leggerle attentamente prima del posizionamento, dell'installazione e della messa in funzione 
dell'apparecchio e conservarle per eventuali riferimenti futuri.
f¤ In caso di cessione dell'apparecchio, consegnarle al nuovo utente.

L'apparecchio può essere utilizzato esclusivamente da persone che conoscono bene le seguenti 
istruzioni di sicurezza.

Altri documenti allegati
•	 Guida introduttiva
•	 Manuale di sicurezza (Safety)
•	 Dichiarazione di garanzia (Warranty)

Visualizzazione delle avvertenze
Parola di segnalazione
Tipo, origine e conseguenze del pericolo

f¤Misure per evitare il pericolo.

Parola di segnalazione Significato

Pericolo Situazione di pericolo imminente che, se non viene evitata, provoca 
la morte o gravi lesioni.

Avvertenza Pericolo potenzialmente imminente che, se non evitato, può causare 
la morte o lesioni gravi.

Attenzione Pericolo potenzialmente imminente che, se non evitato, può 
provocare lesioni lievi.

Avviso Pericolo potenzialmente imminente che, se non evitato, può causare 
danni materiali.













70

Cottura alla griglia

Note sulla cottura alla griglia con il presente apparecchio (vedi pagina 72, Suggerimenti per 
l’uso).

Avviso!
Pericolo di danneggiamento dell'apparecchio a seguito dell'accumulo di calore causato 
dalle stoviglie del barbecue o dai fogli di alluminio tra il cibo e la resistenza.

f¤Collocare gli alimenti direttamente sulla piastra di cottura.

L'acqua della vaschetta evapora durante la cottura.
Rabboccare con acqua (vedi pagina 67, Riempimento della vaschetta) prima di raggiungere il 
livello minimo di riempimento.

max.

min.max.

min. max.

min.max.

min.

max. 1500 ml

Avvertenza!
Rischio di ustioni a causa di parti calde dell'apparecchio e degli accessori.

f¤Non toccare le parti calde dell'apparecchio o degli accessori.

Avviso!
Oggetti metallici appuntiti o taglienti possono danneggiare le superfici rivestite 
dell'apparecchio durante la rimozione degli alimenti.

f¤Per rimuovere gli alimenti utilizzare spatole in legno o plastica.

Spegnimento
Al termine della cottura:

f¤Riportare la manopola di regolazione della temperatura su "MIN".
f¤Estrarre la spina di alimentazione e lasciare raffreddare il barbecue.
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6	 Suggerimenti per l'uso

Scegliere un luogo protetto dal vento.

Togliere gli alimenti dal frigorifero 30 
minuti prima di grigliarli.

30 min

1 2

Impostare la manopola su "MAX".

Per mantenere il calore, posizionare la 
manopola tra "MIN" e "MAX".
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3	 Før den første brug

Udpakning
f¤ Tag alle dele ud af emballagen.
f¤Fjern alt emballagemateriale, beskyttelsesfilm og klistermærker.
f¤Fjern ikke typeskiltene, de skal blive siddende på apparatet.
f¤Kontrollér, at leveringsomfanget er komplet.

Rengøring
f¤Rengør grillristen og grillbakken i varmt opvaskevand.
f¤ Tør kabinettet af med en fugtig klud.

Montering
f¤Placér grillbakken i kabinettet.
f¤Placér varmeelementet i grillbakken.
f¤Placer grillpladen.
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Opsætning

Apparatet er egnet til indendørs og udendørs brug. 

•	 Stil apparatet på en plan, tør, stænktæt og varmebestandig overflade.
•	 Apparatet må ikke placeres op ad en væg eller tæt på en bordkant.
•	 Fjern let antændelige genstande fra omgivelserne.

Opfyldning af grillbakken
f¤ Træk stikket ud af stikkontakten.
f¤Fjern grillpladen.

Advarsel!
Risiko for personskade på grund af elektrisk stød.

f¤Fyld kun vand på, når stikket er trukket ud.

Advarsel!
Risiko for skoldning på grund af fordampende vand.

f¤Hæld ikke vand på varmeelementet.

f¤Fyld grillbakken med maks. 1500 ml vand op til "Max"-markeringen.
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Uppställning

Apparaten är lämplig för inomhus- och utomhusbruk. 

•	 Ställ apparaten på en plan, torr, stänkskyddad och värmetålig yta.
•	 Ställ inte apparaten mot en vägg eller kant.
•	 Avlägsna lättantändliga föremål från omgivningen.

Fyllning av grilltråget
f¤Dra ut nätkontakten från uttaget.
f¤ Ta bort grillplattan.

Varning!
Risk för personskada genom elektrisk stöt.

f¤Fyll endast på vatten när apparaten är frånkopplad.

Varning!
Risk för skållning på grund av avdunstat vatten.

f¤Häll inte vatten på värmeelementet.

f¤Fyll grilltråget med max. 1500 ml vatten upp till ”Max”-markeringen.
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4	 Grillning

Förberedning
f¤Ställ upp apparaten på en lämplig plats (se sidan 91, Uppställning).

Varning!
Risk för personskada genom elektrisk stöt.

f¤Fyll endast på vatten när apparaten är frånkopplad.

Varning!
Risk för skållning på grund av avdunstat vatten.

f¤Häll inte vatten på värmeelementet.

f¤Fyll grilltråget med max. 1500 ml vatten upp till ”Max”-markeringen.
f¤ Lägg på grillplattan.
f¤Sätt i nätkontakten i det jordade uttaget.

Ställ in temperaturen
f¤ Vrid temperaturreglaget medurs så långt det går.
Driftstemperaturen uppnås efter 10 minuter. 
Värmeelementet och driftindikatorlampan tänds.

Driftindikatorlampan visar uppvärmningsprocessen. När önskad temperatur har uppnåtts 
slocknar kontrollampan.
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Ensimmäinen lämmitys
f¤ Laita grillilevy.
f¤ Liitä virtapistoke pistorasiaan.

Huomio!
Loukkaantumisvaara lievän savun kehittymisen vuoksi. Terveydelle haitallisten höyryjen 
hengittäminen voi vahingoittaa terveyttäsi.

f¤Avaa ikkunat tai ovet.

f¤Kuumenna laitetta ilman ruokaa n. 10 minuuttia, jotta grillin haju haihtuu. Käännä tätä varten 
lämpötilan säädintä myötäpäivään niin pitkälle kuin mahdollista.

10 min

f¤Anna laitteen jäähtyä ja puhdista uudelleen.
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6	 Käyttösuositukset

Valitse tuulelta suojattu sijoituspaikka.

Ota ruoka pois jääkaapista 30 minuuttia 
ennen grillausta.

30 min

1 2

Aseta säädin grillausta varten asentoon 
"MAX".

Lämpimänä pitoa varten aseta säädin 
asentojen "MIN" ja "MAX" väliin.
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1	 Informacje o niniejszej instrukcji

Informacje ogólne
Niniejsza instrukcja stanowi integralną część urządzenia.

f¤Należy ją uważnie przeczytać przed montażem, instalacją i uruchomieniem urządzenia oraz 
zachować na przyszłość.
f¤Należy ją przekazać każdemu kolejnemu użytkownikowi.

Urządzenie może być używane wyłącznie przez osoby, które zapoznały się z poniższą instrukcją 
bezpieczeństwa.

Inne obowiązujące dokumenty
•	 Skrócona instrukcja obsługi
•	 Instrukcja bezpieczeństwa (Safety)
•	 Oświadczenie gwarancyjne (Warranty)

Prezentacja ostrzeżeń
Słowo ostrzegawcze
Rodzaj, źródło i skutki zagrożenia

f¤Środki pozwalające zapobiec zagrożeniu.

Słowo ostrzegawcze Znaczenie

Niebezpieczeństwo Bezpośrednio grożące niebezpieczeństwo, które, jeśli mu się nie 
zapobiegnie, spowoduje śmierć lub poważne urazy ciała.

Ostrzeżenie Potencjalnie grożące niebezpieczeństwo, które, jeśli mu się nie 
zapobiegnie, może spowodować śmierć lub poważne urazy ciała.

Ostrożnie Potencjalnie grożące niebezpieczeństwo, które, jeśli mu się nie 
zapobiegnie, może spowodować lekkie urazy ciała.

Informacja Potencjalnie grożące niebezpieczeństwo, które, jeśli mu się nie 
zapobiegnie, może spowodować szkody materialne.
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4	 Grillowanie

Przygotowanie
f¤Postawić urządzenie w odpowiednim miejscu (patrz strona 127, Montaż).

Ostrzeżenie!
Niebezpieczeństwo urazu wskutek porażenia prądem.

f¤Wodę należy wlewać tylko wtedy, gdy urządzenie jest odłączone od prądu.

Ostrzeżenie!
Niebezpieczeństwo oparzenia przez parującą wodę.

f¤Nie wlewać wody na element grzejny.

f¤ Tacę grilla należy napełnić maksymalnie 1500 ml wody do oznaczenia „Max”.
f¤ Założyć płytę grilla.
f¤Podłączyć wtyczkę sieciową do gniazda ze stykiem ochronnym.

Ustawienie temperatury
f¤Obrócić regulator temperatury do oporu w prawą stronę.
Temperatura robocza zostanie osiągnięta po 10 minutach. 
Zaświeci się element grzejny i kontrolka pracy.

Kontrolka pracy sygnalizuje proces nagrzewania. Po osiągnięciu żądanej temperatury kontrolka 
pracy gaśnie.
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Grillowanie

Uwagi dotyczące grillowania przy użyciu tego urządzenia (patrz strona 132, Zalecenia dotyczące 
użytkowania).

Informacja!
Niebezpieczeństwo uszkodzenie urządzenia z powodu nagromadzenia się ciepła z naczyń 
do grillowania lub folii aluminiowej między potrawą a elementem grzejnym.

f¤Potrawy należy umieszczać bezpośrednio na płycie grilla.

Woda z tacy grilla paruje podczas grillowania.
Dolać wody (patrz strona 127, Napełnianie tacy grilla) przed osiągnięciem minimalnego 
poziomu napełnienia.

max.

min.max.

min. max.

min.max.

min.

max. 1500 ml

Ostrzeżenie!
Niebezpieczeństwo oparzenia o gorące powierzchnie urządzenia i akcesoriów.

f¤Nie dotykać gorącego urządzenia ani jego akcesoriów.

Informacja!
Spiczaste lub ostre przedmioty wykonane z metalu mogą uszkodzić powlekane 
powierzchnie urządzenia podczas wyjmowania żywności.

f¤Aby wyjąć żywność, używać drewnianych lub plastikowych łopatek.

Wyłączanie
Po zakończeniu przyrządzania potraw:

f¤Ustawić regulator temperatury z powrotem w pozycji „MIN”.
f¤Wyciągnąć wtyczkę z gniazdka i poczekać, aż grill ostygnie.





132

6	 Zalecenia dotyczące użytkowania

Wybrać miejsce zabezpieczone przed 
wiatrem.

Wyjąć produkty spożywcze z lodówki na 
30 minut przed grillowaniem.

30 min

1 2

Ustawić regulator na „MAX” w celu 
grillowania.

Aby utrzymać ciepło, ustawić regulator 
w położeniu od „MIN” do „MAX”.
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2	 Περιεχόµενο 
συσκευασίας 

1	 Πλάκα ψησίματος

2	 Στοιχείο θέρμανσης με 
περιστροφικό διακόπτη και 
λυχνία ελέγχου λειτουργίας

3	 Δίσκος σχάρας

4	 Περίβλημα

5	 Οδηγίες ασφαλείας

6	 Οδηγός γρήγορης εκκίνησης

7	 Εγχειρίδιο χρήσης

8	 Δήλωση εγγύησης

DE GB FR NL ES IT DK SE FI PT PL GR

WARRANTY
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SAFETY

 

Art.-No. XX ####

DE GB FR NL ES IT DK SE FI PT PL GR

QUICKSTART GUIDE
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3	 Πριν από την πρώτη χρήση της συσκευής

Άνοιγµα συσκευασίας
f¤Αφαιρέστε όλα τα εξαρτήματα από τη συσκευασία.
f¤Αφαιρέστε όλο το υλικό συσκευασίας, την προστατευτική μεμβράνη και τα αυτοκόλλητα.
f¤Μην αφαιρείτε τις πινακίδες χαρακτηριστικών. Αυτές πρέπει να παραμείνουν στη συσκευή.
f¤Ελέγξτε ότι το παραδοτέο υλικό είναι πλήρες.

Καθαρισµός
f¤Καθαρίστε την πλάκα ψησίματος και τον δίσκο σχάρας με ζεστό νερό πλύσης.
f¤ Σκουπίστε το περίβλημα με ένα υγρό πανί.

Συναρµολόγηση
f¤ Τοποθετήστε τον δίσκο σχάρας μέσα στο περίβλημα.
f¤ Τοποθετήστε το στοιχείο θέρμανσης μέσα στον δίσκο σχάρας.
f¤ Τοποθετήστε την πλάκα ψησίματος.
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Τοποθέτηση

Η συσκευή είναι κατάλληλη για εσωτερική και εξωτερική χρήση. 

•	 Τοποθετήστε τη συσκευή σε μια επίπεδη, στεγνή, ανθεκτική στις πιτσιλιές και στη θερμότητα 
επιφάνεια.

•	 Μην τοποθετείτε τη συσκευή πάνω σε τοίχο ή άκρη.
•	 Απομακρύνετε τα πολύ εύφλεκτα αντικείμενα από τη γύρω περιοχή.

Πλήρωση του δίσκου σχάρας
f¤ Τραβήξτε το φις από την πρίζα.
f¤Αφαιρέστε την πλάκα ψησίματος.

Προειδοποίηση!
Κίνδυνος τραυματισμού από ηλεκτροπληξία.

f¤ Γεμίζετε με νερό μόνο όταν η συσκευή είναι αποσυνδεδεμένη από το ρεύμα.

Προειδοποίηση!
Κίνδυνος εγκαύματος λόγω εξάτμισης του νερού.

f¤Μην ρίχνετε νερό πάνω στο στοιχείο θέρμανσης.

f¤ Γεμίστε τον δίσκο σχάρας με έως 1500 ml νερού μέχρι τη σήμανση "Max".
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5	 Καθαρισµός

f¤Καθαρίζετε τη σχάρα μετά από κάθε χρήση.
f¤Πριν από κάθε καθαρισμό, τραβήξτε το φις από την πρίζα και αφήστε τη σχάρα να κρυώσει.
f¤Αφαιρέστε την πλάκα ψησίματος, το θερμαντικό σώμα και τον δίσκο σχάρας.
f¤Πλάκα ψησίματος και δίσκος σχάρας: διαλύστε τις επίμονες ακαθαρσίες με μούλιασμα. 
Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί ή σφουγγάρι και νερό με ήπιο απορρυπαντικό. Μην 
χρησιμοποιείτε μεταλλικά σφουγγάρια ή τραχιά καθαριστικά.
f¤Καθαρίστε τα θερμαντικά σώματα με το κουτί σύνδεσης με ένα υγρό πανί. Μην το φέρνετε σε 
επαφή με υγρά ή μην το βυθίζετε σε υγρά. 
f¤ Σκουπίστε τα υπόλοιπα εξαρτήματα με ένα υγρό πανί.
f¤ Στεγνώστε όλα τα εξαρτήματα.
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6	 Συστάσεις χρήσης

Επιλέξτε μια θέση που προστατεύεται 
από τον άνεμο.

Αφαιρέστε τα τρόφιμα από το ψυγείο  
30 λεπτά πριν από το ψήσιμο στο γκριλ.

30 min

1 2

Ρυθμίστε το χειριστήριο στη θέση "MAX" 
για το ψήσιμο στο γκριλ.

Για να διατηρήσετε ζεστό το φαγητό, 
ρυθμίστε τον διακόπτη μεταξύ των 
θέσεων "ΜΙΝ" και "MAX".





146

DE

GB

FR

NL

ES

IT

DK

SE

FI

PT

PL

GR

9	 ΣΥΧΝΕΣ ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ

Προειδοποίηση!
Κίνδυνος τραυματισμού από τη λειτουργία μιας ελαττωματικής συσκευής. Η λειτουργία μιας  
ελαττωματικής συσκευής μπορεί να οδηγήσει σε ηλεκτροπληξία.

f¤Μην χρησιμοποιείτε ποτέ μια ελαττωματική συσκευή.
f¤Μην επισκευάζετε τη συσκευή μόνοι σας.
f¤ Σε περίπτωση βλάβης επικοινωνήστε με το τμήμα σέρβις της εταιρείας μας.

Πριν να επικοινωνήσετε με το τμήμα σέρβις, χρησιμοποιήστε τον παρακάτω πίνακα για να ελέγξετε 
αν μπορείτε να αποκαταστήσετε το πρόβλημα μόνοι σας.

Ερώτηση / πρόβληµα Λύση

Η συσκευή δεν 
θερμαίνεται

•	 Τοποθετήστε σωστά το στοιχείο θέρμανσης (βλ. Σελίδα 138, 
Συναρμολόγηση).

•	 Γυρίστε το χειριστήριο περισσότερο προς τα δεξιά (βλ. Σελίδα 141, 
Ρύθμιση της θερμοκρασίας).

Παράγεται καπνός •	 Συμπληρώστε νερό (βλ. Σελίδα 139, Πλήρωση του δίσκου σχάρας).

Ο δίσκος νερού είναι 
πολύ λερωμένος

•	 συμπληρώστε εγκαίρως νερό (βλ. Σελίδα 139, Πλήρωση του δίσκου 
σχάρας).

•	 Καθαρίζετε τον δίσκο νερού μετά από κάθε χρήση (βλ. Σελίδα 143, 
Καθαρισμός).
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